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上海市人民政府办公厅 

印发《关于新时期强化投资促进加快建设现代化 

产业体系的政策措施》的通知 

沪府办规〔2023〕12 号 

 
 

各区人民政府，市政府各委、办、局，各有关单位：

 
 

经市政府同意，现将《关于新时期强化投资促

进加快建设现代化产业体系的政策措施》印发给你

们，请认真按照执行。 
 

上海市人民政府办公厅

2023 年 4 月 18 日

 

关于新时期强化投资促进加快建设现代化产业 

体系的政策措施 

 

为深入贯彻落实党的二十大精神和习近平总

书记考察上海重要讲话精神，进一步扩大有效投

资，增强产业发展活力，不断优化营商环境，加快

建设现代化产业体系，持续提升城市能级和核心竞

争力，特制定政策措施如下： 

 

 

 
 

一、推出招商引资政策新工具 
 

（一）实施招商奖励“新计划” 

 

1.支持引进高端产业项目。围绕制造业高端化、

智能化、绿色化发展，对引进承担国家重大战略任

务、率先打破国外垄断、国内首次示范应用等重大

战略性新兴产业项目，按照规定最高给予项目投资

的 30%、不超过 1 亿元的支持；对引进投资规模

大、带动作用强、示范效应好的其他先进制造业项

目，按照规定给予不超过项目投资的 10%、最高 1

上海市⼈⺠政府弁公庁︓ 
≪新時期の投資強化と現代化産業体系の 

構築促進に関する政策措置≫印刷・公布の通知 
滬府弁規[2023]12 号 

 
 
各区⼈⺠政府、市政府各委員会、弁公室、局、各関
連単位: 
 

市政府の同意を受け、≪新時期の投資強化と現代
化産業体系の構築促進に関する政策措置≫をここに印
刷・公布するので、真摯に従い執⾏されたい。 
 

上海市⼈⺠政府弁公庁
2023 年 4 ⽉ 18 ⽇

 
 

新時期の投資強化と現代化産業体系の 
構築促進に関する政策措置 

 
中国共産党第⼆⼗回全国代表⼤会の主旨及び習

近平総書記の上海視察における重要な発⾔の主旨を
深化・徹底・実⾏し、有効的な投資をさらに拡張させ、
産業発展の活⼒を⾼め、ビジネス環境を継続的に最適
化し、現代化産業体系の構築を加速させ、都市の機
能と核⼼競争⼒を継続的に向上させるために、以下の
通り政策措置を策定︓ 

 
 

⼀、 投資促進政策の新ツール推進 
 
（⼀） 投資促進優遇措置の「新計画」実施 
 

1、ハイエンド産業プロジェクトの導⼊⽀持。ハイエン
ド、インテリジェント、グリーン製造業の発展を重視し、国
家戦略上の重要課題を引き受け、外国独占を率先し
て打破し、国内初の応⽤を実証する重⼤な戦略新興
産業プロジェクトの導⼊に対し、規定に基づき、プロジェ
クト投資額の 30％、最⾼１億元を⽀援する。投資規
模が⼤きく、推進効果が強く、実証効果の⾼いその他の
先進的製造業プロジェクトに対して、規定に基づき、プロ
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亿元的支持。（责任单位：市经济信息化委、市发

展改革委、市财政局、各区政府、有关管委会） 

 
 

 

2.支持引进高端服务业项目。在研发、设计、金

融、贸易、航运、科技、法律、人力资源服务等专

业服务领域，对引进总投资 3000 万元以上符合条

件的优质项目，最高给予 600 万元的支持；对引进

总投资 1000 万元以上符合条件的项目，给予不超

过项目投资的 20%、最高 300 万元的支持。（责

任单位：市发展改革委、市商务委、市经济信息化

委、市地方金融监管局、市财政局、各区政府、有

关管委会） 

 
 

 

3.鼓励引进重大功能性总部项目。加大对引进创

新型、贸易型企业总部和民营企业总部、跨国公司

地区总部和研发中心等项目的支持力度。鼓励各区

对首次购置总部自用办公用房最高给予 1000 万元

补助，对租用办公用房最高给予 500 万元补助。（责

任单位：市商务委、市发展改革委、市经济信息化

委、市市场监管局、各区政府、有关管委会） 

 

 
 
 

4.支持引进农业农村优质项目。积极引进农业全

产业链、乡村数字产业、科创技术服务等领域重点

项目，对重大涉农项目，经立项评估后，市级财政

资金按照规定比例予以支持，最高不超过项目投资

的 50%。（责任单位：市农业农村委、市经济信息

化委、市财政局、各涉农区政府） 

 

 

5.鼓励现有企业增资扩产。鼓励本市存量企业通

过提升产能、扩建厂房、更新设备等方式，加大技

术改造投资力度。对符合条件的银行贷款项目，给

ジェクト投資額の 10％を上限に、最⾼１億元を⽀援す
る。（責任単位︓上海市経済情報化委員会、上海
市発展改⾰委員会、上海市財政局、各区政府、関
連管理委員会） 
 

2、ハイエンドサービス業プロジェクトの導⼊⽀持。
研究開発、設計、⾦融、貿易、海運、科学技術、法
律、⼈材サービスなどの専⾨サービス分野において、総
投資額 3,000 万元以上の条件に合致する優良プロジ
ェクトに対して、最⾼ 600 万元を⽀援する。投資総額
1,000 万元以上の条件に合致するプロジェクトに対し
て、プロジェクト投資額の 20％以内、最⾼ 300 万元を
⽀援する。（責任単位︓上海市発展改⾰委員会、
上海市商務委員会、上海市経済情報化委員会、上
海市地⽅⾦融監督管理局、上海市財政局、各区政
府、関連管理委員会） 

 
3、重⼤な機能性本部プロジェクトの導⼊奨励。⾰

新的な貿易志向の企業本部や⺠営企業本部、多国
籍企業地域本部、研究開発センターなどのプロジェクト
導⼊に対する⽀援を強化する。各区で初めて⾃社⽤オ
フィスを購⼊した本部企業に対して、最⾼ 1,000 万元
の補助⾦を⽀給し、オフィスを賃貸した場合は、最⾼
500 万元の補助⾦を⽀給する。（責任単位︓上海市
商務委員会、上海市発展改⾰委員会、上海市経済
情報化委員会、上海市市場監督管理局、各区政
府、関連管理委員会） 
 

4、農業・農村における優良プロジェクトの導⼊⽀
持。全農業チェーン、農村デジタル産業、科学技術サー
ビスなどの重点プロジェクトを積極的に導⼊し、農業関
連の⼤型プロジェクトに対して、プロジェクト評価後、所
定の⽐率に基づき、プロジェクト投資額の最⼤ 50％ま
で市財政資⾦を⽀援する。（責任単位︓上海市農業
農村委員会、上海市経済情報化委員会、上海市財
政局、各農業関連区政府） 

 
5、既存企業の増資及び⽣産の拡⼤奨励。当市の

既存企業の⽣産能⼒向上、⼯場の拡張、設備の更新
などの、技術転換への投資強化を奨励する。条件に合
致する銀⾏融資プロジェクトに対して、年間融資利⼦の
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予每年其贷款利息 50%、最高 2000 万元的补贴；

对符合条件的融资租赁项目，给予不超过融资租赁

合同设备投资额 5%、最高 2000 万元的一次性补

贴。（责任单位：市经济信息化委、市发展改革委、

市商务委、市财政局、各区政府、有关管委会） 

 

 
 

（二）推广高质量招商“新模式” 
 

6.鼓励重点产业链招商。发挥本市重点产业链带

动作用，支持“链主”企业通过委托外包、市场采

购、投资合作等方式，招引上下游优质项目；鼓励

产业链配套企业积极协助引进“链主”企业。对“链

主”企业和上下游关联配套企业成功落地、协同投

资给予支持。（责任单位：市经济信息化委、市发

展改革委、各区政府、有关管委会） 

 

 
 

7.开放应用场景招商。发挥上海应用场景丰富优

势，通过开放制造、消费、服务等多维应用场景，

加快引进大模型开发、大数据应用、大算力构建等

重点企业。鼓励场景应用企业采用新产品、新技术、

新模式，加快推进应用场景项目落地。（责任单位：

市经济信息化委、市发展改革委、市商务委、各区

政府、有关管委会） 

 

8.强化科技研发招商。发挥上海科技创新资源集

群优势，强化科技研发成果产业化，大力引进科研

院所、科技成果转化项目、科技人才等，推动科技

链产业链融合发展。对经认定的高新技术成果转化

项目，有效期内单个项目年度给予最高 500 万元支

持；对引进符合条件的重大装备首台（套）、材料

首批次、软件产品首版次应用项目，单个项目给予

不超过创新产品销售合同额的 30%、最高 2000 万

元的支持。（责任单位：市经济信息化委、市发展

50％、最⾼ 2,000 万元の補助⾦を⽀給する。条件に
合致するファイナンスリースプロジェクトに対して、リース契
約の設備投資額の 5％以内、最⾼ 2,000 万元の補
助⾦を⼀括⽀給する。（責任単位︓上海市経済情
報化委員会、上海市発展改⾰委員会、上海市商務
委員会、上海市財政局、各区政府、関連管理委員
会） 

 
（⼆） ⾼品質な投資促進の「新モデル」推進 
 

6、重点産業チェーンの企業誘致奨励。当市の重
点産業チェーンはアウトソーシング、市場調達、協同投
資などを通じて、「チェーン主」企業が川上から川下まで
の優良プロジェクトを誘致できるよう、先導的な役割を果
たす。産業チェーンの関連企業による「チェーン主」企業
の積極的な導⼊協⼒を奨励する。「チェーン主」企業と
川上・川下の関連企業の進出や協同投資を⽀援す
る。（責任単位︓上海市経済情報化委員会、上海
市発展改⾰委員会、各区政府、関連管理委員会） 

 
7、応⽤シナリオ開⽰による企業誘致。上海の豊富

な応⽤シナリオを活⽤し、製造、消費、サービスなど多⾓
的な応⽤シナリオを開⽰することで、⼤型モデル開発、ビ
ッグデータ応⽤、⼤型コンピューティングパワー構築などの
重点企業の導⼊を加速させる。シナリオ応⽤企業による
新製品、新技術、新モデルの導⼊を奨励し、応⽤シナリ
オプロジェクトの進出を加速させる。（責任単位︓上海
市経済情報化委員会、上海市発展改⾰委員会、上
海市商務委員会、各区政府、関連委員会） 

 
8、科学技術研究開発への投資強化。上海の科学

技術イノベーション資源の集積を⽣かし、科学技術研究
開発成果の産業化を強化し、科学研究機構、科学技
術成果の転換プロジェクト、科学技術⼈材などを積極
的に導⼊し、科学技術チェーンと産業チェーンの融合と
発展を促進する。認定されたハイテク成果転換プロジェ
クトの有効期限内に、単⼀プロジェクトに対して、年間
500 万元を上限に⽀援する。条件に合致する重⼤装
備、資材、ソフトウェア製品の初応⽤プロジェクトの導⼊
に対して、単⼀プロジェクトにつき、製品売買契約額の
30％以内、最⾼ 2,000 万元を⽀援する。（責任単



SMBC (CHINA) NEWS No.23-10 仮訳 

4 
 

改革委、市科委、市财政局、各区政府、有关管委

会） 

 
 

9.强化投资联动招商。支持社会资本、园区平台、

国有资本等参与设立总规模 1000 亿元的系列产业

投资基金，重点用于服务招商引资项目落地。鼓励

金融机构协助开展招商，鼓励行业龙头、优质企业

等通过兼并重组、产权转让等方式吸引新企业、新

业务落户。加强招商项目的路演推介、产融对接服

务，提供相关金融资源支持。（责任单位：市经济

信息化委、市国资委、市地方金融监管局、各区政

府、有关管委会） 

 
 

 
 

10.深入推进招商引才。做好重点招商项目人才

服务保障工作，各区在落户、住房、子女就学、医

疗等方面进行支持。将优质招商引资企业纳入人才

引进重点机构范围，支持招商项目重点产业人才安

居保障。支持符合条件的优秀人才纳入“产业菁

英”，实施重点产业人才专项政策保障。（责任单

位：市经济信息化委、市人力资源社会保障局、市

发展改革委、市商务委、市财政局、各区政府、有

关管委会） 

 

 
 
 

（三）打造高质量招商“新载体” 
 

11.强化区域招商协同。发挥产业地图对投资促

进的引导作用，鼓励各区围绕主导产业加强招商引

资。发挥浦东引领区示范带动作用，用好临港新片

区企业所得税优惠、五个新城和南北转型地区人才

落户、虹桥国际开放枢纽和长三角生态绿色一体化

发展示范区专项政策，加快吸引优质项目落地，推

动形成区域优势互补、协同发展的招商引资新格

位︓上海市経済情報化委員会、上海市発展改⾰委
員会、上海市科学委員会、上海市財政局、各区政
府、関連管理委員会） 

 
9、連携的な投資強化。総規模1,000億元の⼀連

の産業投資ファンド設⽴に、社会資本、産業園区プラッ
トフォーム、国有資本などの参加を⽀持し、重点的に投
資プロジェクトに⽤いられることを⽀持する。⾦融機関に
よる投資促進への協⼒を奨励し、業界トップ企業、優
良企業などが、合併・再編や財産権譲渡などを通じて、
新規企業や新規業務を誘致することを奨励する。投資
プロジェクトの紹介イベントの推進、業界融資ドッキング
サービスを強化し、関連財源提供を⽀持する。（責任
単位︓上海市経済情報化委員会、上海市国務院国
有資産監督管理委員会、上海市地⽅⾦融監督管理
局、各区政府、関連管理委員会） 

 
10、投資と⼈材誘致の推進。重点的な投資プロジ

ェクトの⼈材サービス保障を完備させ、各区は定住、住
宅、児童の学校教育、医療などの⾯を⽀援する。良質
な投資企業に対し、⼈材導⼊の重点機構の範囲に含
め、投資プロジェクトの重点産業⼈材の安定した⽣活
保障を⽀援する。条件に合致する優秀な⼈材を「産業
エリート」に加えることを⽀持し、重点産業⼈材の特別な
政策保護を実施する。（責任単位︓上海市経済情
報化委員会、上海市⼈⼒資源社会保障局、上海市
発展改⾰委員会、上海市商務委員会、上海市財政
局、各区政府、関連管理委員会） 

 
 

（三） ⾼品質な投資促進の「新⼿段」構成 
 

11、地域の投資促進の相乗効果強化。投資促進
を導く産業マップの役割を果たし、各地区による主⼒産
業を中⼼とした投資誘致の強化を奨励する。浦東新区
が牽引する地区として連動作⽤を⼗分に発揮し、臨港
新区の法⼈所得税の優遇措置、5 つの新都市と南・北
の転換区の⼈材定住、虹橋国際開放中枢、⻑江デル
タのエコロジー・グリーン総合開発実証区の特定政策な
どを活⽤し、優良プロジェクトの誘致を加速させ、地域の
優位性と相乗効果を補完する新しい投資誘致形式の
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局。（责任单位：市经济信息化委、市发展改革委、

市商务委、市规划资源局、各区政府、有关管委会）

 

 
 

12.拓展先导产业新空间。未来三年，推出“三大

先导产业”载体空间 800 万平方米。其中，集成电

路领域推出研发、产业化载体 200 万平方米；生物

医药领域适度提前规划，成片建设有特色、有品牌、

有配套服务、有主体运营的低成本生物医药标准化

物业 500 万平方米；人工智能领域推出载体空间

100万平方米。对产业载体建设进行贷款贴息支持。

推出新批次特色产业园区，提供优质产业空间 15

平方公里。（责任单位：市经济信息化委、市规划

资源局、各区政府、有关管委会） 

 
 

 
 

 

13.创新招商引资载体供应。鼓励产业用地混合

利用，在单一用途产业用地内，可建其他产业用途

和生活配套设施的比例提高至地上总建筑面积的

30%，其中生活配套设施的比例不超过 15%。鼓励

支持国有园区、国有企业等建设优质标准厂房和通

用研发类物业，对入驻的优质招商项目进行支持。

对经批准实施容积率或建筑高度提升而增加使用

面积的标准厂房、通用研发类物业及领军企业项

目，企业自用以外物业实行限定用途管理，由各区

统筹用于支持科技型初创企业入驻。（责任单位：

市经济信息化委、市规划资源局、各区政府、有关

管委会） 

 

 

 
 

14.推动招引项目用地高质量供给。深化实施“标

准地供应”“长期租赁、先租后让”“弹性年期+有

条件自动续期”等，以“应保尽保”方式充分保障

招商项目产业用地需求，每年通过提质增效、存量

形成を促進する。（責任単位︓上海市経済情報化
委員会、上海市発展改⾰委員会、上海市商務委員
会、上海市計画⾃然資源局、各区政府、関連管理
委員会） 

 
12、先導産業のための新たなスペース拡張。今後

３年間で 800 万平⽅メートルのキャリアスペースを「三
⼤先導産業」のために設⽴する。そのうち、集積回路分
野では、研究開発、産業化⽤のキャリアスペース 200
万平⽅メートル︔バイオ医学分野では、適切な先進的
計画のもとに、500 万平⽅メートルの特性、ブランド、⽀
援サービス、主要業務を備えた低コストバイオ医学標準
化物件を建設︔⼈⼯知能分野では、100 万平⽅メー
トルのキャリアスペースを配置する。産業キャリアの建設に
対して、融資補助⽀援を提供する。特別⼯業園区を
新に⽴ち上げるため、15 ⽅平キロメートルの良質な⼯
業スペースを提供する。（責任単位︓上海市経済情
報化委員会、上海市計画⾃然資源局、各区政府、
関連管理委員会） 

 
13、投資誘致のためのキャリア供給刷新。産業⽤

地の複合利⽤を奨励し、単⼀⽤途の産業⽤地で、その
他の産業⽤途と⽣活関連施設の建設可能割合を地
上延床⾯積の 30％まで引き上げ、そのうち、⽣活関連
施設の割合は 15％を上限とする。国有園区、国有企
業などに対して、質の⾼い標準⼯場や⼀般研究開発
型物件の建設を奨励し、そこに⼊居する良質な投資プ
ロジェクトを⽀援する。承認取得の上、容積率や建築
物の⾼さの拡張を実施して、使⽤可能⾯積を増設した
標準⼯場、⼀般研究開型物件および先導的な企業プ
ロジェクトに対して、企業の⾃⽤以外の物件は、⽤途を
限定して管理し、各区が技術系ベンチャー企業の⼊居
を⽀援するよう調整する。（責任単位︓上海市経済
情報化委員会、上海市計画⾃然資源局、各区政
府、関連管理委員会） 

 
14、プロジェクト誘致のための⾼品質な⼟地供給

推進。「標準な⼟地供給」、「⻑期借地、先借地、後
貸し」、「フレックス借地権＋条件付き⾃動更新」などの
政策を実施し、「保障すべきものは可能な限り保障す
る」形で、投資プロジェクトの産業⽤地の需要を充分に



SMBC (CHINA) NEWS No.23-10 仮訳 

6 
 

盘活、城市更新、土地出让等各类方式，保障产业

用地规模不低于 1 万亩。经认定的重大产业项目，

可按照 50 年年期出让产业项目类工业用地。产业

用地地价按照底线原则管理，工业用地出让起始价

最低可按照全国工业用地出让最低价标准确定。研

发用地出让起始价，最低可按照本市研发用地基准

地价管理要求确定。（责任单位：市规划资源局、

市经济信息化委、各区政府、有关管委会） 

 

 
 
 

 

二、强化重点产业招商新优势 
 

（一）聚力招引“三大先导产业” 

 

15.集成电路产业。围绕芯片设计、制造、封测、

装备、材料等领域，积极招引硬实力优质企业落地。

对引进符合条件的零部件、原材料等集成电路装备

材料重大项目和 EDA 等高端软件项目，给予不超

过项目投资的 30%、最高１亿元的支持。（责任单

位：市经济信息化委、市发展改革委、市财政局、

各区政府、有关管委会） 

 
 
 

16.生物医药产业。吸引国内外优质企业在沪设

立各类总部、研发中心、生产基地等，加大对优质

项目的支持力度。对符合条件的创新药械研发项

目，最高给予 3000 万元的支持；对符合条件的生

物医药领域核心技术攻关、关键专业化服务平台建

设和重大产品产业化项目，最高给予 1500 万元支

持。（责任单位：市经济信息化委、市发展改革委、

市财政局、市科委、各区政府、有关管委会） 

 

 

 
17.人工智能产业。瞄准人工智能领域具有全球

影响力的重大原创成果、前沿理论、龙头企业等，

保障し、品質向上、ストック活性化、都市再⽣、⼟地
譲渡など様々な⼿段により、産業⽤地の規模を年間 1
万ムー以上保障する。特定された主要な産業プロジェク
トには、50 年の期限に従い、産業プロジェクト⽤の⼯業
⽤地を許可できる。産業⽤地の地価は低値原則に従
い管理され、⼯業⽤地の最低基準譲渡価格は、全国
の⼯業⽤地の最低譲渡価格に関する国家標準に基づ
き決定できる。研究開発⽤地の最低基準譲渡価格
は、当市の研究開発⽤地の基準地価管理要求に基づ
いて決定できる。（責任単位︓上海市計画⾃然資源
局、上海市経済情報化委員会、各区政府、関連管
理委員会） 

 
⼆、 重点産業への投資による新たな優位性強化 
 

（⼀）「三⼤先導産業」の誘致注⼒ 
 

15、集積回路産業。チップの設計、製造、パッケー
ジ・テスト、装備、材料などの分野で、積極的に良質な
有⼒企業を誘致する。条件に合致する部品、原材料
などの集積回路設備・材料や EDA などのハイエンドソフ
トウェアプロジェクトなどの主要プロジェクト導⼊に対して、
プロジェクト投資額の 30％を上限に、最⾼ 1 億元を⽀
援する。（責任単位︓上海市経済情報化委員会、
上海市発展改⾰委員会、上海市財政局、各区政
府、関連管理委員会） 

 
16、バイオ医薬産業。国内外の優良企業による上

海に各種本部、研究開発センター、⽣産拠点などの設
⽴を誘致し、優良プロジェクトへの⽀援を強化する。条
件に合致する、⾰新的な医薬・機械の研究開発プロジ
ェクトに対して、最⾼ 3,000 万元を⽀援し、条件に合
致するバイオ医薬分野のコア技術研究開発、主要専⾨
サービスプラットフォームの建設、主要製品の産業化に関
するプロジェクトに対して、最⾼ 1,500 万元を⽀援す
る。（責任単位︓上海市経済情報化委員会、上海
市発展改⾰委員会、上海市財政局、上海市科学委
員会、各区政府、関連管理委員会） 

 
17、AI 産業。AI 分野での世界的影響⼒を持つ主

要な独創的成果、最先端理論、⼤⼿企業を対象に、
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加快招引智能芯片、核心算法、操作系统和基础软

件等重点项目落地。对引进符合条件的人工智能关

键技术项目，给予不超过项目投资的 30%、最高

2000 万元的支持。（责任单位：市经济信息化委、

市发展改革委、市财政局、各区政府、有关管委会）

 

 
 

（二）布局发展“四个新赛道产业” 

 

18.智能终端。对引进符合条件的智能终端优质

项目，给予不超过项目投资的 30%、最高 2000 万

元的支持。支持新能源和智能网联汽车关键零部件

研发和产业化项目，对符合条件的燃料电池关键零

部件项目，单个企业同类关键零部件产品最高给予

3000 万元奖励。（责任单位：市经济信息化委、市

发展改革委、市财政局、各区政府、有关管委会）

 

 
 

 

19.绿色低碳。支持绿色低碳工艺升级和新技术

应用、节能技术改造、能源管理中心、清洁生产项

目，单个项目最高给予 1000 万元支持。支持氢能、

风能、太阳能、生物质能等项目落地，海上风电领

域单个项目年度最高给予 5000 万元奖励。（责任

单位：市经济信息化委、市发展改革委、市财政局、

各区政府、有关管委会） 

 

 
 

 

20.数字经济。加快引进具有高能级的数字产业

集群项目，引进和培育 100 家以上数字经济领军企

业和高成长性企业，滚动发布数字应用场景创新重

点任务，对引进符合条件的标杆性示范项目，按照

规定给予不超过项目投资的 20%、最高 800 万元

的支持。（责任单位：市发展改革委、市经济信息

化委、市财政局、各区政府、有关管委会） 
 

スマートチップ、コアアルゴリズム、オペレーティングシステ
ム、基礎ソフトウェアなどの重点プロジェクトの誘致を加速
させる。条件に合致する AI 技術プロジェクト導⼊に対し
て、プロジェクト投資額の 30％以内、最⾼ 2,000 万元
を⽀援する。（責任単位︓上海市経済情報化委員
会、上海市発展改⾰委員会、上海市財政局、各区
政府、関連管理委員会） 

 
（⼆）「四つの新産業」の発展整備 
 

18、スマート端末。条件に合致するスマート端末の
優良プロジェクトの導⼊に対して、プロジェクト投資額の
30％以内、最⾼ 2,000 万元を⽀援する。新エネルギ
ー⾞（NEV）と⾃動運転⾞（ICV）の重要部品の研
究開発と産業化プロジェクトを⽀持し、条件に合致する
燃料電池の重要部品プロジェクト、類似な重要部品製
品について、単⼀企業につき最⾼ 3,000 万元の奨励
⾦を⽀給する。（責任単位︓上海市経済情報化委
員会、上海市発展改⾰委員会、上海市財政局、各
区政府、関連管理委員会） 

 
19、グリーン・低炭素。グリーン・低炭素プロセスのア

ップグレードと新技術の応⽤、省エネ技術の改良、エネ
ルギー管理センター、クリーン⽣産プロジェクトを⽀持し、
単⼀プロジェクトにつき、1,000 万元を⽀援する。⽔
素、⾵⼒、太陽光、バイオマスエネルギーなどのプロジェク
ト導⼊を⽀持し、洋上⾵⼒発電の分野で、単⼀プロジ
ェクトにつき、最⾼ 5,000 万元の奨励⾦を⽀給する。
（責任単位︓上海市経済情報化委員会、上海市発
展改⾰委員会、上海市財政局、各区政府、関連管
理委員会） 

 
20、デジタル経済。⾼レベルなデジタル産業クラスタ

ープロジェクトの導⼊を加速させ、100社以上のデジタル
経済をリードする企業や⾼成⻑企業を導⼊・育成し、デ
ジタル応⽤シナリオ⾰新のための重点課題を順次発表
し、条件に合致するベンチマーク実証プロジェクトの導⼊
に対して、規定に基づきプロジェクト投資額の 20％以
内、最⾼800万元を⽀援する。（責任単位︓上海市
発展改⾰委員会、上海市経済情報化委員会、上海
市財政局、各区政府、関連管理委員会） 



SMBC (CHINA) NEWS No.23-10 仮訳 

8 
 

21.元宇宙。围绕“元宇宙”基础设施、交互终端、

数字工具等领域开展招商引资，开放 50 个以上市

级重大元宇宙应用场景对外招商，持续开展供需对

接和揭榜挂帅，加快引进三维图形、图像引擎、数

字建模等“元宇宙”项目。加大“元宇宙”领域招

商项目支持力度，对引进符合条件的关键技术、重

点工程和产业化项目，按照规定给予不超过项目投

资的 30%、最高 2000 万元的支持。（责任单位：

市经济信息化委、市发展改革委、市财政局、各区

政府、有关管委会） 

 

 

 
 

三、构建招商引资新机制 
 

22.加强全市招商工作统筹。充分发挥市投资促

进工作领导小组作用，完善市领导联系重点产业和

重大招商引资项目机制，加强市区联动、政企协同，

做好全生命周期服务保障。优化招商激励政策，对

本市招商引资表现突出的先进集体和个人，按照有

关规定进行表彰。（责任单位：市经济信息化委、

市人力资源社会保障局、市财政局、各区政府、有

关管委会） 

 

 
 

23.鼓励专业机构招商。鼓励各区和有关管委会

遴选招商中介机构和企业，通过购买服务的方式开

展合作招商，将成绩突出的优先纳入市级全球招商

合作伙伴。对成功引进优质产业项目的机构和个

人，各区按照有关规定给予相应奖励。（责任单位：

市经济信息化委、市发展改革委、市商务委、各区

政府、有关管委会） 

 

 
 

24.完善项目综合服务保障机制。支持各区建立

重点招商项目专班和专员制，强化招商引资与企业

服务、安商稳商等工作的协同联动。优化项目配套

服务，支持各区根据招商引资需求，合理规划、建

21、メタバース。メタバースのインフラ、インタラクティブ
端末、デジタルツールなどの分野で投資促進を展開さ
せ、50 以上の市級主要メタバース応⽤シナリオを外部
投資に開放し、需給マッチングと科学技術懸賞制度を
継続し、3D グラフィックス、画像エンジン、デジタルモデリ
ングなどの「メタバース」プロジェクトの導⼊を加速させる。
「メタバース」プロジェクト分野の投資プロジェクトの⽀持を
強化し、条件に合致する重点技術、重点プロジェクトと
産業化プロジェクトの導⼊に対して、規定に基づきプロジ
ェクト投資額の 30％以内、最⾼ 2,000 万元を⽀援す
る。（責任単位︓上海市経済情報化委員会、上海
市発展改⾰委員会、上海市財政局、各区政府、関
連管理委員会） 

 
三、 投資誘致の新たなメカニズム構築 

 
22、当市の企業誘致業務の統括強化。当市の投

資促進指導チームの役割を⼗分に発揮し、市の指導
者が重点産業と主要投資プロジェクトに接触するメカニ
ズムを改善し、都市の連携、政府と企業の協⼒を強化
し、ライフサイクルサービス提供を保障する。投資促進の
奨励政策を最適化し、関連規定に基づいて、当市への
投資誘致で優れた成績を収めた先進的なグループや個
⼈を表彰する。（責任単位︓上海市経済情報化委
員会、上海市⼈⼒資源社会保障局、上海市財政
局、各区政府、関連管理委員会） 

 
23、専⾨機構への投資誘致奨励。各区と関連管

理委員会に対して、投資仲介機構や企業を選定し、サ
ービス購⼊による協⼒投資を⾏うよう奨励し、優れた業
績を上げた企業を優先的に市級のグローバル投資パー
トナーに含める。良質な産業プロジェクトの導⼊に成功し
た機構や個⼈に対して、各区の関連規定に従い、相応
の報酬を与える。（責任単位︓上海市経済情報化委
員会、上海市発展改⾰委員会、上海市商務委員
会、各区政府、関連管理委員会） 

 
24、プロジェクトの総合サービス保障メカニズム改

善。各地区の重点投資プロジェクトの専属チームと専⾨
員制の設⽴を⽀持し、投資促進、企業サービス、ビジネ
ス安全、安定などの相乗効果を強化する。プロジェクトの
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设高品质学校医院、住房宿舍、商旅文体等配套设

施。（责任单位：市经济信息化委、各区政府、有

关管委会） 

 

 
 

本政策措施自 2023 年 4 月 20 日起实施

有效期至 2028 年 4 月 19 日

 

関連サービスを最適化し、投資誘致の需要に応じて、
各区は質の⾼い学校・病院、住宅・寮、ビジネス・観
光・⽂化・スポーツなどの施設を合理的に計画・建設す
るよう⽀援する。（責任単位︓上海市経済情報化委
員会、各区政府、関連管理委員会） 

 
本政策措置は 2023 年 4 ⽉ 20 ⽇から実施

有効期限は 2028 年 4 ⽉ 19 ⽇まで

 


